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SEMANARIO DA CULTURA POLONICA
Serd dia 27, (juarta-feira, as 20,30 horas, na sede da 

Associaęao Cultural dos Poloneses do Brasil, o jantar de 
confrałemizaęao do fornal LUD/O POVO, comemorando os 71 
anos de exisłencia e prestando homenagens a pessoas que mais. 
ajudaram nosso semandrio nesłe ano que passou. Adesoes\ 
aevem ser feitas de łarde, pelo telefone 233.9194. Haverd; 
premiaęao oficial das vencedoras do Concurso do Melhor 
Pierogi.
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Missóes Comerciais da 
Polonia Chegam ao Brasil

Duas missóes comerciais da 
iHioii chegam es te mes ąo 
Basi), uma delas vindo ao Para- 
| p  testemunhar e apadrinhar 
ialcio de funcionametito da 

(Souia de Comćrćio Brasil- 
piua, que aćontececa ao meio 
Łdopróximo dia 25 de novem- 
b, segunda-feira, na sede da 
iocuęaoComercial do Parana. 
3  primeira missao, chefiada 
Ib sr. Andrzej Arendarski 
ndeote da Camara Económi- 
ttNacional), integrada por Mar- 
■  Lisecka-Klincz (Prosper 
P  Jerzy Dyrcz (First Baltic 
pk), Wiesław Czyzowicz 
fcutamento de alfandega), 
rosztof Staniszewski (Ciech) e 
®liin Bryk (Elektrim), chega 
I lŚ, procedente de Lima, 
p, fica no Rio de Janeiro e 

dia 17 a Varsóvia.
(A segunda missao, chefiada 
ftsr. Lech Palinski, diretor do

departamento da Amćrica Latina 
da Camara de Comćrćio Nacio- 
nal, chegard dia 22 ao Brasil e se 
dirigira a Curitiba no dia 24, 
domingo, para encontros com 
empresarios no dia 25, na sede 
da Associaęao Comeicial do 
Pa rand, ąuando se oficializara a 
Camara de Comćrćio Brasil- 
Polónia para funcionar preferen- 
cialmente no Sul do Brasil (Para­
na, Santa Catarina e Rio Grandę 
do  Sul), podendo receber fiŁ 
liaęóes de empresas paulistas, 
tambćm. Essa missao de Palinski 
iri  a Sao Paulo nodia 26 e de- 
pois ao Rio.

No grupo que prcstigia a 
major comunidade polonica do 
Brasil estao Adam Bronikowski 
(diretor presidenle da firma Kol- 
fed - importaęao dos artigos 
alimen tfcios, frutas, representante 
na Polonia da firma belga DelfoU 
S/A), Dariusz Doktor (diretor

Catarinenses querem 
Mesa de principios
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cu lłura  em  łodas as suas 
m anifestaęóes detecta- 
d as nos seus imigranłes e  
descendentes;

c ) APO IO  as comuni- 
d a d e s  polonesas atraves 
d a  d in a m izaę ao  de suas 
instituięóes;

d ) ESTIMULAR um J e -  
v a n ta m e n to  censitario 
dos im igrantes poloneses 
e  seus descendentes em  
Santa Catarina;

e ) DEFESA dos princi­
pios morais e  religiosos 
trazidos pelos imigrantes 
a o  Brasil: e  f) REITERAR a 
d isposięao  d a  Comuni­
d a d e  polono-brasileira 
e m  prol do  deśenvolvi- 
m e n to  brasileiro e  da 
fo rm a ę a o  d a  brasilldade.

Sao Bento do Sul, SC, 
10.11.91, (as) Celso Slu- 
m insky, vice-presidente  
d a  B rasp o l^^-ri^

presidente da firma Eurobelg S/A 
-equipamentos para lojas, artigos 
qu{micos, representante tambem 
da rede de supermercados So­
bieski Limitada), Ewa Dyrcz 
(sócia da firma Provend Consul- 
toria de Prescrvaęao do Meio 
Ambiente, consultoria e assesso- 
ria para invesdmentos estrangei- 
ros na Polonia), Krzystof Pobud- 
kiewicz (diretor comercial da 
firma Polfrost, integrada pelas 
subsidiarias Polfrost Kosciuszko 
(produtos laticinios, cervejas, 
sucos de frutas), Polfrost Victor 
(roupas femininas e masculinas) 
e tambćm representante Baconex 
(produtos de came), Polsung 
Electronic (importaęao de artigos 
eletrdnicos) e Tosumi (produęao 
de equipamentos para trans- 
missao de dados); e o jomalista 
Andrzej Krzemirsk, especialista 
em assuntos económicos da 
Amćrica Latina.

CONYITE

A Comissao Coordenadora Pró-Criaęao 
da Camara de Comercio Brasil-Polónia, 
com sede em Ctiritiba, convida todos os 
empresarios interessados em fazer 
negócios com a Polonia a participarem da 
solenidade oficial de sua instalaęao, 
marcada para as 12 horas do dia 25 de 
novembro, segunda-feira, na sede da 
Associaęao Comercial do Parana, a Rua 
XV de Novembro, 621. Adesóes pelos 
telefones 233.9194 (Lud), 222.1941 (ACP) 
e 242.0862 (Ulandoski).

Foi festa muito bonita, a que marcou a mauguraęao do Portal Polones, no Ultimo dia 
9, em Curitiba, com espoucar de fogos junto com a entoaęao de "Aleluia", pelo Coral Mil 

- Curiubą^Na pagina;S, dętąllses sobre-o emocionante evento que realęou os 120
anos da imigraęao polonesa a Curitiba.



ANO LXXH •  N® 4244 (43/91) •  13 NOYEMBRO DE 1991

E  Isto /T ak  Jest

Assumamos, Sem Medo

Muita gente atualmente fala do seu orgulho po r descender de 
poloneses. Nos sabemos que isso hoje e uma boa novidade, as pessoas 
nao se emergonham de dizer que seus ancestrais vieram daquela terra 
distante. 06  mais ricos, os nao tao ricos, os estudlosos, os profissio- 
nais, inclusive aqueles que nao mais tem, nos sobrenomes, alguma 
identificaęao polonesa, lałam abertamente que no seu peito bate algo 
especial, em termos de sentimentospolónicos.

Se isso e uma boa novidade, nao temos duvidas. Se isso leva a 
alguma direęao, nao temos certeza. O que nos impulslona a uma analise 
e o fato de que essas pessoas com sentimentos recolhidos durante 
anos, durante geraęóes a te, podem ter necessidade de algo maior para 
curtir melhor a suu descendencia.

E o que temos, nesse sentldo, em nosso Brasil? Sinceramente, quase 
nada que seja visto como "algo maior". Tentemos lembrar iniciativas que 
se caracterizam como dos polónicos: a Sociedade Unlao Juventus, de 
Curitiba, tida como a mais expressiva entidade de descendencia ■ 
polonesa, nao se sabe bem porque, enfrenta dificuldades para obedecer 
a seus estatutos, no tocante ao cultivo as raizes_ dos que a fundaram.
Se j s  jovens mantem, a duras penas, as tradięóes, atraves da danęa 
łoJdórica; seu se ł.or cultural łuta para dar continuidade e realce ao 
eficiente curso de polones que possui; sua diretoria, po r \rezes, cria algo 
com nomes poloneses para determinadas festas; promoęóes como a do 
Festyn Wódki e do Festyn Piwa poderiam se tornar significath/as se 
tivessem melhor divulgaęao em nosso meio.

Outras entidades, em Curitiba, como a Sociedade Abranches, ja 
experimentaram dirigentes com descendencia italiana, o que em 
principio pouco prejudicou ao meio etnico. A Sociedade Tadeusz Koś­
ciuszko, centenaria entidade da nossa comunidade, a Sociedade Józef 
Piłsudski e a Associaęao Cultural dos Poloneses do Brasil tem restritas 
atividades po r possuirem poucos associados para a manutenęao de 
promoęóes.

Em Sao Bento do Sul, Santa Catarina, a Sociedade Varsóvla, embora 
sem ter sede própria, mostra muita criatividade e aęao com a manu­
tenęao de sua Polska Orkiestra Kameralna e realizaęao de festas que 
motivam a populaęao para os costumes e tradięóes polónicos.

Pouco sabemos do que acontece com as entidades do Rio de Janeiro, 
de Sao Paulo, de Porto Alegre, a nao ser quando artlculistas como 
Tomasz Łychowski (RJ) ou Sława Stępniak (SP) nos enviam noticias em 
polones. Sabe-se, isso sim, que existem dificuldades para cultivar as tra­
dięóes, ate porque as tais "organizacóes nacionais" nao decolaram em 
termos de apoio e incentivo, inclusive confianęa para o que disseram 
que fariam. Oxala o novo Instituto Brasileiro da Cultura Polonica consiga 
levaraos rincóes brasileiros um pouco mais de animo as necessidades 
dos poloneses espalhados po r centenas de cidades em nosso Pais. 
Basta que haja contatos, para as primeiras conquistas.

Para concluir, podemos dizer que chegamos a uma dura realidade: 
precisamos nos orgulhar,sim, po r sermos descendentes de poloneses.

_ Mas, só isso nao basta. E preciso que assumamos essa condięao sem 
medo. Ao nos liliarmos a clubes que possuem poloneses ou descen­
dentes, unamos nossos esforęos para que seus eventuais e atuais 
dirigentes (talvez cansados po r nao acharem inspirados e inspiradores 
colaboradores) nunca esqueęam que comandam hoje organizaęóes 
construidas po r pessoas que sempre lutaram para deixar algo especial, 
e maior, aos que viessem depois delas.

Quem nao fizer isso, ou seja, assumir a condięao polonica, estara 
traindo a s i mesmo.(ms).
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Dr. Bruno
Um Pouco do Passado

Sempra me orgulhei de ser de 
pura origem polonesa e de ter nas­
ado em Tereza Cristina, hojedistrito 
de Candido de Abreu. Qualquer dia 
falarei sobre Tereza Cristina, esta 
pequena comunidade que foi funda- 
da em 1847 pelo mśdico, Dr. Jean 
Maurice Faivre, com um punhado de 
puros franceses, os quais, em pouco 
tempo, morreramoufugiram, deixan- 
do seu fundador tambem morrer de 
desgosto nas margens do decantado 
Rio lvai. Depois veio para Tereza 
Cristina um engenheiro ingles, Tho­
mas P. Bigg-Wither, com sua equipe 
(1872-1875) para iniciar um traęado 
de uma estrada de ferro que passa- 
ria por ali e iria ate Miranda, no Mato 
Grosso, o que tambem deu em nada. 
Seria a estrada de ferro que ligaria 
Miranda, no Mato Grosso, com Anto­
nina, no Parana, via Rio lva i e Curiti­
ba, numa extensao total de 1.665 
km, devendo cobrir este espaęo em 
89 horas e 56 minutos.

Em 1913 yieram novas vitimas 
para a regiao, os imigrantes polo­
neses. Eles seespalharam por aque- 
lasserras, desfiladeiros, montanhas, 
selvas, rios maravilhosos, mas tudo 
num dima subtropical violento e 
perigoso para aquelas pessoas de 
pele dara, olhos azuis, cabelos lou- 
ros. Eles lutaram, trabalharam, sua- 
ram sangue, calejaram suas maos 
longe de tudo e de todos, quando 
poderiam ter ficado em terras mais 
próximas, mais planas como das 
entao nascentes Curitiba, Ponta 
Grossa, Guarapuava ou mesmo no 
eldorado que foi aberto poucos anos 
depois, o Norte do Parani. Todas 
estas regióes desenvolveram intenso 
progresso, mas nossos irmaos foram 
sofrer no centro do Parana.

Ali, vi meu pai, que era professor 
de polones e portugues e tambem 
modesto lavrador e comerciante 
semi-falido, atender aos moradores 
da regiao com problemas de saude, 
quase virou medico ou curandor, 
pois todos o procuravam para rece- 
oer um remódio, um curativo, uma 
sutura de ferimentos, ou para tirar 
estrepes de pes e maos e ate de 
olhos perfurados no arduo servięo da 
roęa, ou para aplicar soro contra 
picadas de serpentes, curar diar- 
reias, lutar contra a malaria, febre 
tifóide e uma grandę maioria o pro- 
curava acometida de tristeza, sauda- 
de da patria mae que os soltou para 
o mundo e nao podia ajudi-los, pois 
era pobre e explorada tambem, nes- 
tes momentos o doente e o ‘curan- 
dorM choravam juntos.

Esta saudade virava depressao e

Nos momentos de festas e nas 
disputas esportivas o ja  nascente 
JUNAK, precursor do nosso Juven- 
tus, fazia com que todos se unissem 
para vencer as dificuldades. Anos 
mais tarde surgiu outra opressao e 
tristeza, estourou a 2* Guerra e o 
Brasil estava sob regime ditatorial. O  
Estado Novo de Getulio Varga$ fe- 
chou todas as escolas estrangeiras, 
proibiu a fala de linguas dos imigran­
tes todos, nao abriu novas escolas 
nas colónias, era o c io s  mundial e 
muitos imigrantes, bem como. seus 
filhos, embarcaram para a Europa 
em uma foręa expedicionśria volunta- 
ria para lutar contra o nazi-fasdsmo.

Hoje, ao rever velhas fotos daque- 
les primeiros imigrantes e ler velhas 
poesias e crónicas, descubro o vahr 
dos nossos antepassados, suas 
śrduas lut as, sua bravura, sua cora- 
gem. As poesias faiam da amargura, 
da saudade, da łuta pelo pao, do 
trabalho pesado, das guerras, das 
ditaduras, da opressao e no fundo da 
fó em um Ser Superior que arquite- 
tou este mundo-e no qual o  povo 
polones sempre acreditou e  pelo 
qual se uniu, conservando a lingua, 
as tradięóes e os costumeę. Estes 
versos e as fotos, bem como velhos 
jomais poloneses, circulavam entre o 
povo que se reunia para assistir a 
uma peęa de teatro na escola da 
comunidade. Isto tudo terminala com 
dedamaęóes dos versos e um ani- 
mado baile regado a cer/eja feita em 
casa e musica de violino. Assim 
viviam nossos imigrantes e seus 
filhos e o numero dos nascidos no 
Brasil cresda, eram humildes, repri- 
midos, alguem as vezes os chamava 
de 'polaco sem bandeira", continua- 
ram a sofrer como seus pais, modro- 
sos de enfrentar o mundo novo, ou 
viajar para oentros maiores, poucos 
se aventuravam, mas devagar foram 
progredindo e a chama que ilumina 
nossa alma eslava voltou a brilhar e 
nossa inteligenda comeęou a falar 
mais alto e alguns prindpiaram a sair 
do anonimato braęal, "do mato', para 
procurar maiores estudos, novos 
trabalhos, novas profissóes e nossas 
faculdades passaram a formar medi- 
cos de origem polonesa, advogados, 
dentistas, engenheiros, agrónomos, 
veterinśrios, economistas, surgiram 
os sacerdotes, politicos, jornalistas, 
professores, historiadores, etc. O 
sobrenome polones passou a ocupar 
lugar de destaque na edpcaęao, na 
cultura, na industria, na religiao, no 
comerdo, na administraęao particular 
e govemamental munidpal, estadual 
e federal e a lista se torna cada dia

esta depressao tem a, como aink 
leva, ao abuso do iicool, nest$$ 
doentes, trazendo maiores protb. 
mas e aborredmentos para as fani- 
Has desta pobre e sofrida gente, Este 
sofrimento corroia-lhes a alma, mu 
nao desanimavam. A Polonia dista* 
te nao conheda as condiędes adw- 
sas de trabalho na nova Patria. Tem 
para trabalhar havia em abundfadi 
mas a lavoura e a criaęao de ani- 
mais, como suinos, gado e am 
tinham_ suas peculariedades. As 
condięóes dimaticas eram dUerentes, 
as (/oenęas das plantas e anmi 
eram desconheddas para eles. k 
foręa bmta da natureza era mensa e 
após a derrubada das grandes 
matas se exigia queimadas de tam­
bor o ceu, depois vinha o plantiom 
meio a galharia monstmosa e a 
incansśvel limpeza das lamras 
onde, debaixo de Sol caustbante, a 
a familia inteira na irdua batulha 
contra a invasao das ervas daninhas, 
depois vinham as chuvas torrerm 
e, quando tudo pareda venddo, o 
mil ho, o trigo, o feijao, o arrozqm 
prontos para a maravilhosa cothti, 
subito ouviam um zumbido siĄ  
uma sombra misteriosa e m u  
que se aproximava sobre a fa/nb 
estarredda, suada, apoiada 
enxadas, olhos arregalados, a 
aberta, a admiraęao no rosto c m  
du e milhóes de gafanhotosouou- 
tros insetos desdam do cóu pan 
devorar tudo em poucas horas.

Todos tinham que fugir, pois 
voraddade dos insetos era tamanl 
que poderia matarcrianęasepequ* 
nos animais. Agora o desesperosa 
fazia maior, muitos vottavamaode- 
sanimo, a depressao. Nestaslm 
se fazia importante a pr 
professor da comunidade, de um 
bom padre itinerante, de um lider i i  
colónia, para juntos reorganiiwi 
as cooperatwas, os teatros das es­
colas, os esportes entre a jwentufo, 
estes eram os espiritos polone® 
mais otimistas e alegres quecm 
guiriam nestas horas dramiticas u 
voltar para Deus e orar, como law  
na velha polonia da qual estawi 
tao longe e wam agora as swoi- 
anęas nascer na terra brasilen s 
comeęavam todos a amś-la. Todos 
voltavam aos trabalhos, na esperffl- 
ęa de que as próximas safras seńsin 
boas, teriam melhores preęos e <n* 
poderiam ser transportadas p& 
centros maiores onde as venw > 
seriam mais justas, porem esy# 
dam das estradas que faziarn fflww ] 
colheitas apodrecerem, porimpo& 
bilidade de transporte. 
maior, mais longa, mais . 
respeitada, orgulhandonao sonw , 
a nossa etnia, como tambem o tw j 
sil, o qual tem cada vez maisrw  
seus filhos verdadeirospattitif*s 
seu cresdmento, progresso e po-

Bronislau P. Breowic:,

i

A ssin a tu ra s/P ren u  m era  ta: 
A n u a l (50 ed ięó es^R o czn a  (50
num er& w) Cr$ 7 .000,00 .
S e m e s tru l (25 ediędesJ/Półro- 
czn a  (25 numerów). Cr$ 4 .0 0 0 ,0 0  
P atses d a s  A m śrica s/K r^ ie  A m e­
r y k i  «.IT$ 8 0  dólares/dolarów  
Europa, A s ia  e  Oceania/Kraje  
Europy, A r /i  i Oceanii . V$ 90  
dólares/do larów

De um presente as suas 
origens: assine LUD!

i
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leoKadia
Bosque

IMostSm acorrido ao Bosque do Papa para encontrar ali, alem de 
iw area de lazer mista da natureza ainda agreste e original em sua 
ba, nas sobretudo, para gozar da beleza ambiental e cultural 
n̂eie recanto tao maravilhoso, somente projetado para apresentar 

gloidore do imigranta polones.
Ilu retorno aos tempos do romantismo nos oferece a rusticidade da 

pailezinha de madeira sobre o córrego Belem a entrada daquela 
tgradouro turisłico. Alem do próprio ambiente que nos faz lembrar 
>-ijras de cenas campestres, com sua atraęao ainda primilwa mas 
■la dos habltos dtadinos hodiernos.
Tio logo transpomos a pequena ponte arqueada, visualizamos a 
gssa esguefda o Painel Monumento com as placas alusivas a 
rajiraęao do Bosque, bem como, a mensagem do Santo Padre, o 
tyaJoao Paulo II que, em 06/07/1980, exatamente ha 11 anos 
gados nos deixou o seguinte:
■Estaddade de Curitiba, onde me encontro, retrata bem a Jerusalem 

M a  de Pentecostesr pela imensa variedade de raęas daqueles 
femem anundar a Boa Nova de Jesus Cristo. Quero pois, como 
.todeuma Patria de onde \rieram tantos filhos para aqui, render 
afdahomenagem a ampla e  inconfundivel hospitalidade deste Pais." 
Crooseja por isso, graęas as benęaos delxadas pelo nosso querido 

isnado Santo Padre, e que este recanto chamado de "O Bosque do 
' reflete aqueles que nele se adentraram, um misto de paz e 
jia tao profundas e quięa melodiosas atraves do canto dos 

jmos que all encontram abrlgo seguro e, das an/ores frondosas, 
■silem seus lares! 
de Abreu, 26/1091 

Madia Furman

Canto do Galo 
Pianie Koguta

LUD, CULTURA E 
COBERTURA!

Nosso semanório ficou 
pronto, embora com dois 
dlas de atraso no seu 
normal de clrculaęao, para 
ser entregue aos partid- 
pantes da inauguraęao do 
Portal Polones, no dla 9 de 
novembro. O finał da tarcie 
estava llndo, o Coral MII 
Vozes dava a sua Inlro- 
duęao, de arreplar, e os 
grupos folclóricos estavam 
la no palco, se exlbindo, 
quando as nuvens vieram. 
Nossos exemplares eram 
disputados por todos. Mas, 
eis que comeęou a cho- 
ver...

Todos procuraram se 
abrigar, com a maioria 
colocando exemplares do 
LUD sobre a cabeęa. Surgiu 
aj atś urna brincadeira, 
cóm alguns aflrmando que 
''o LUD nao 6 só cultura, ele 
tambśm ś  cobertura"l..._
PELA UNIFICAĆAO 
IDEAŁ

Na assembłćia ordiniria 
realizada pela manha do dia 9 de 
novembro, seis cntidadcs que 
integram a Polbrfs (sao dezessete, 
ao todo, as flliadas) sugeriram quc 
o presidcnte reeieito Anisio Oleksi 
procure a unificaęao, ou que urna 
das organizaęóes (Polbrśs ou 
Braspol) recue, na intenęao de 
tentar reprcscntar segmentos da 
comunidade polonesa existente no 
Brasil pcrante organizaęóes 
mundiais.

Henrique Kuryło, presidente da 
Sociedade Polonia, de Porto 
Alegre, num momento de desaba- 
fo, fez criticas i  forma de trabalhar 
da reitoria da missao católica no 
Brasil, corroborado pelo presidente

da Associaęao Cultural dos 
Poloneses no Brasil, Marian 
Wojciechowski.

Definiu-se na assembłćia geral 
da Polbrós que cada entidade 
filiada compile realizaędes nestes 
ultimos dois anos para registrar a 
posteridade e que o presidente 
Olćksi fique encarregado de 
manter contatos com outras 
organizaęóes para evitar que haja 
duplicidade de programaęóes na 
comunidade num mesmo dia e 
mesmo horario.

HOMENAGENS A 
MAREK

Na ultima quarta-felra, dla 13, a dlrełorta da Sociedade 
Polono-Brasllelra Tadeusz Kos- 
cluszko reunlu assoclados e 
amlgos para prestar homena- gens ao cónsul potonds Marek 
Makowski e sua esposa, Anna, 
porque devem retomar ao seu 
pais em breves semanas. A 
lnlclałlva do encontro fol ,do 
regente Jodo Kozak.

O presidente da Tadeusz 
Kosciuszko, Sleglsmundo Sielski, 
e a presidente do Grupo Fol- 
dórlco Polonśs do Paranó, 
Estefanla Kopduszynska, entre- 
garam a Marek e Anna uma 
płaca e um mimo, sob aplaih sos dos presentes. Marek falou, 
agradecendo, aflrmando que 
agora que val voltar ao seu pais flca multo dMdldo, em 
seus sentlmentos, mas Isso faz 
parte de sua canrelra. Colo- 
cou-se ó dlsposlcóo dos polo­
neses, tanto no Mlnfstśrlo das 
Relaęóes Exterlores, onde tra- 
balharó, quanto em sua resl- 
dencla, em Varsóvla.Usou da palavra o vereador 
Josś Górski, presidente da 
Cómlssao Especlal dos 120 
Anos, que revelou seus agra- declmentos a Marek e a todd' 
a comunidade pela ajuda 
para a festa de Inauguraędo 
do Portal Polones, tendo dlto 
que estava recebendo multos

cumprlmentos tanto pelo Por­
tal quanto pelo sucesso da 
festh/ldade do dla 9. Dlsse 
tambśm que estó recebendo 
sugestóes para que a cada 
ano, por volta do dla 30 de 
setembro ou do dla 9 de no- 
vembro, haja festlvldade de 
comemoraęóo pela exlst6ncla 
do Portal, tornando-o sempre 
destacado perante a comuni­dade curltlbana. A advogada 
Estefćinla falou ao flnal, em ' 
polones, homenageando o 
cónsul que se despede.

CISCANDO
### MUITA gentc elogiando o 
amincio feito pela Prefeitura Muni- 
cipal de Curitiba, em nossas pagi- 
nas, homenageando os 120 anos da 
imigraęao. O rostinho da menina 
loirinha ficou uma graęa.
### ENTUSIASMO total era a 
m atćria-pr im a da professora/his- 
toriadora M aria do Carnic) Krie- 
ger Goulart na scraana com 
respeito a edięao da semana 
passada do LUD e seus dois 
ultimos editoriais, o Tak Jest/Ć 
Isto.
### GRlJPO de Canto e Danęa 
Junak, da Sociedade Uniao Juven- 
tus, de Curitiba, retoma no finał do 
mes i  Pousada do Rio Quente, em 
Goids, para a Mini-Semana Polo­
nesa. Parece que, graęas k compe- 
tencia dos seus danęarinos e dan- 
ęarinas, sob a orientaęao firmę da 
professora Urszula, esti com ca- 
deira cativa naqueles rincóes goia- 
nos.
### ESTAMOS colocando exem- 
plares do LUD em duas bancas 
de revistas de Curitiba, na Boca 
Maldita: uma ao lado do Palścio 
Avenida do Bamerindus e outra 
em frente & Galeria Garcez. Seus 
proprietśrios sao polónicos, para 
variar, integrando a comunidade 
com mais de trezentos mil co- 
raęóes na Capital do Paranó.

Zeppelin e m  B r u s q u e
J ° ’LUD" edięao de 30/08/91, foi publicada a foto (linica, por 
N que Romualdo Sobociński tirou quando o "Zeppelin' 
u*j?va Cuntiba, em dezembro de 1936.Em Brusque, um 

wwnimo tambem registrou o feito.
^ u ę a o  e ampliaęao de Paulo Freitas e do arquivo

Poloneses Procurados

^7y*e Oscar Qustavo Krieger, eis o  momento do "Zeppelin" na 
| j  . 15® ̂  imigraęao’ polonesa no Brasil Meridional.

próneiro piano ve-se a extinta casa do cónsul Carlos Renause 
s iiiftęfl com o mesmo nome. Ao fundo, a Igreja protestante.

A Cruz Vermelha Brasilelra (Pra- 
ęa Cruz Vermelha, 10, CEP 20230, 
Rio do Janeiro, fone 221.0252), fax 
021-242.6760) ©sta-querendo Infor- 
maęóes sobre paradelros de vó- 
rlos pessoas procedentes da Poló- 
nfa:

# JULIA U3ENKO BESKROWNA - 
nasclda em Przemyszl, Polónla, em 
31 de Julho de 1925. fllha de Mi­
chel Llsenkoi Veb ao Brasil em 
1949, com omarldo, Anatol (nciscl-

do em 17 de outubro de 1917) e  
Nina Beskrowna (nasclda em 2 de 
Janeiro de 1947).

# KONDRAT SINICA - nascldo em 
Golowno ou Hołowno, Polónla, em 
23 de maręo de 1919, filho de 
Emeljan. tendo vlndo ao  Brasil em 
1949, acom panhado de Jcsefa 
(20/11/26) e-Estefanla (31/1/48).

# WASYL MADZEJ - nascldo em 
Barwinek, Polónla, em 1920, fllho 
de Teodor e Ena Madzej. Emlgrou

da Polónla, ao  Brasil, em 1947.
# PIOTR WITKOWSKI i  nascldo em 

16 de Junho de 1910 em WllczkoW. 
Polónla, filho de Adam  e  Julianna, 
tendo vindo ao  Brasil em 1949 
com  Emilia (28 anos). Bolesław (9 
ónos) e  Danuta (8  anos).

# ROMAN GRUSZKOWSKI - nascl­
do em Piotrkow, Polónla, em 1914, 
tendo emlgrado ao  Brasil em 1951.

Gdzie sg? Zyjg jeszcze? (Onde 
estóo. ainda vivem ?)

A9 ś n c ia  d e  ć a r g a s Encomendas

233-6124

VOCE LIGA E... FLASH! 
Suas preocupaęóes sao 

despachadas.
Rockfeller, 125-C u r it ib a
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U m a festa
Lekcja Ósma - Oitava lięao

B. SŁOWNICZEK/VOCABULARIO 
aktor = ator 
albo = ou
ambasador = embalxador 
bawić się = brincar, dlvertlr-s© 
bilet = passagem; entrada 
chętnie - de bom grado 
chleb = pflo
chóralny śpiew = canto coral 
chyba = decerto, provavel- 
mente
d = estes (masc. pessoal) 
cierpliwy = pąclente (adj.) 
dęźkl = pesado 
czytać dalej = contlnuar lendo 
dobry = bom 
doskonale = ótlmo (adv.) 
dworzec = estaęao (ferrovió- 
rla)
dzielny = corajoso 
dziennikarz = Jornallsta 
dziwić się = admlrar-se 
elektrownia wodna = uslna 
hldrelśtrica 
emeryt = aposentado 
Francuz = frances (subst.) 
gimnastyka = glnóstica 
gimnastykować się - fazer 
glnóstica
głośno = alto, em voz alta 
golić się = barbear-se, fazer a 
barba
gość = hóspede 
gotowy = prohto 
gwiazda = estrela 
Instruktor = Instrutor 
Inżynier = engenhelro 
jajko - ovo
Jestem głodny = estou com 
fome
jeść Śniadanie = tomar o cafś 
da manha
kanapka = sanduTche 
karta pływacka = cartelrinha 
de nataęao 
kajak - caiaque, calque 
kgplel (f.) = banho 
kolega = amlgo 
konduktor = cobrador 
kosmonauta = astronauta 
król = rei
kupować = comprar
kwadrans = quarto (de hora)
legitymacja = documento
(cartelrinha, etc.)
leżeć = estar deitado
listonosz = cartelro
lubić = gostar
łatwo - fócll (adv.)
mam (tego) dość = estou farto
(dlsso)
marynasz = marinhelro

mleć tremę = tremer, ficar
encabulado
milczeć = calar-se
młody = jovem
musieć = ter que
muzyka Jazzowa = muslca de
Jazz
myć się = lavar-se, tomar ba- 
nho • ' £ nadawać = transmltlr 
nareszcie = flnalmente 
nastawiać radio = llgar o ródlo 
naucźycłel = professor 
nawet = atś
niechętnie = de mó vontade 
niecierpliwy = Impaclente 
niedaleko = perto 
niedziela = domingo 
niełatwo = dlffcll (adv.) 
niepunktualny = Impontual 
no pewnlel = ś  daro que słml 
obok = ao lado 
odbierać = receber (de volta) 
odpływać = .partir (navegan- 
do)
odpoczgć = descansar 
odpoczynek = descanso 
odznaczenie = condecoraęao 
ogórek = pepino 
ojejl = puxal
opalać się = bronzear-se 
otrzymywać = receber 
owszem = de tato 
pacjent = pąclente (subst.) 
patrzeć = olhar 
pasażer = passagelro 
piękny = beto, bonlto 
plaża = prała 
pływać = nadar 
pływak = nadador 
poclgg = trem 
polski = polonśs 
pomysł (m) = Idśia 
po proslu = slmpłesmente 
porcja = parte, poręóo 
potem = depds 
praca = trabalho 
prawie = quase 
profesor = professor 
proponować = propor 
przepraszać = pedlr desculpa, 
pedir perdao
przepraszam = desculpe; com 
llcenęa
przeszkadzać - atrapalhar 
przyjaciel = amigo 
przyjemny = agradóvel 
przystań (f.) = embarcadouro 
przeznawać się = confessar, 
reconhecer
punktualnie = pontualmente 
pytanie = pergunta

imadło turystyczne = ródlo portó- 
til (=turfstlco) 
radziecki = operórlo 
rozmawiać = conversar 
również = tambóm, Igualmente 
sgslad (pl.sgsledzl) = vlzlnho 
siadać = sentar-se 
skandal = escóndaio 
słońce = sol
smaczny = gostoso, saboroso 
sól (f.) = sal 
spać = dormlr
spieszyć się = apressar-se. estar 
com pressa
spokojnie = tranqułlamente 
spotkać się = encontrar-se 
stać = estar (de pś) 
stary = velho 
student = estudante (m.) 
studendka = estudante (f.) 
szczęście = sorte; fellcldade 
szkolić się = Instrulr-se, receber 
treinamento
śniadanie = cafś da manha
śpieszyć się (=spleszyć slę) -=
apressar-se, estar com pressa
tak = slm; asslm
tamci = aquełes (masc.pes-
soal)
tańczyć = danęar 
też = tambśm
tłumacz = tradutor; Intórprete
to Jasne = ó claro
trudno = dlffcll (adv.)
tutaj = aqui
tytuł = tftulo
uparty = teimoso
walc = valsa '
walczyk = valslnha
wgtplć = duvldar
wcześnie = cedo
widz = espectador
więc = portanto
wiosło = remo
woda = ógua
woleć = preferlr
wrócić = vołtar
wsiadać = embarcar
wstawać = levahtar-se
wszyscy=todos (masc .pessoal)
wybierać = escolher
wyjeżdżać = partir, vlajar
wynajmować = alugar
wzlgć = pegar
zachowywać się = comportar- 
se
zawsze = sempre 
zastgplć = substltulr 
zdolny I  apto, capaz 
zjeść = comer 
zwracać = devołver 
żartować = brlncar, gracejar

t e w
Ggm&m deFerragens e 
£mponmte$ p(tra Móvei$ Lida.

Casa dosPuxadores

BHgadeiro  F n m c ą  Ż i & i t & r  C urittbe '

A m ulher po lonesa e  co- 
nhecida por sua forta leza, 
in te lig e n c ja , o p e ro s id a d e , 
lealdade e  m uitos outros atri* 
butos que fazem  de la  um ente 
sina u lar.

Ha 120 anos as m ulheres 
que acom panhavam  seus 
pais, m aridos e filhos na  con- 
quista de um m undo m elhor, 
na grandę aventura  de enfren- 
tar um a nova vida num  conti- 
nente desconheddo, trabalha- 
ram arduam ente e  subiram  na 
escala social. Da po laca  de 
ontem, transform aram -se em 
polonesas de ho je  sem  des- 
m erecer o va lo r da  po laca - 
m ulher forte, de coraęao e 
m ente abertos.

A  um a delas, am igos.fa- 
m iliares, com panheiros de 
lutas e conquistas fizeram  
um a bela hom enagem  em  seu 
octogósim o aniversario, no d ia  
16 de outubro do corrente  
ano: HELEN A SKALSKI, que 
fo l saudada num  belo d iscurso 
que abaixo transcrevem os, 
por ou tra  senhora  octogenaria  
a quem  nossa etn ia  e  C uritiba  
m uito devem : R osa Ficinski. 
(H.M.)

O u e rid a  H e le n a ;
P erm ita -m e ,co m o  m e m b ro  

m a is  a n tig o , s a u d a r  a  tu a  
en tra d a  n e s te  c lu b e  s e le to  
d o s  jo v e n s  d e  o ite n ta  e  
m a is  an o s . E  o  q u e  vo u  
dizer, cre io , y a i re p re s e n ta r  
a  o p in iao , n a o  s o m e n te  
m in ha, m a s  d e  to d o s  p re - 
se n tes . P o rq u e  g o s ta r ia  d e  
fa la r  d a s  c o is a s  q u e  n o s  
u n em , c o m o  a m iz a a e  e  g ra -  
tidao . O u tro s  c o m  c e rte z a  
d ira o  d o  te u  b r ilh a n te  c u rri-  
cu lo  (d is s e ra m ...) o rg u lh o  
d e  tu a  fa m ilia  e  d e  to d o s  
nós.

Eu , e n tre ta n to , in s is to  e m  
fa la r  d a ą u ilo  q u e  n o s  j jn e  e  
n o s  e  c o m u m . D u ra n te  o s  
te u s  o ite n ta  a n o s , t iv e  a  
h o n ra  e  o  p r a z e r  d e  p r iv a r

d e  tu a  am izade, se nao mi 
Talrja a  m em ória , po r 73„

E  to d a  um a vida de liiłas 
so frim en to  e  alegrhs em 
q u e  cstivem os lado a lado 
C re io  q u e  isto medaodirei- 
to , d ire ito  e  a  primaila, ton 
q u e  va n isto  qualquerdes- 
m erec im en to  a qutlauei 
o u tro , d e  neste momenlo 
p o d e r  afirm ar, com a certe­
z a  d e  conhecimento de 
cau sa , que voce Helem, 
s o u b e  acim a de tudo, se dt< 
e  s e r  am iga. E  por isso i  
gra tid ao , gratidao que na set 
d o  reconhedm ento de que, 
s e m  iro c i nossa vlda tuii  
s ld o  m u ito  mais pobre.

A  aventu ra de nos rcunir- 
m o s  n o  c in tlco  de lowori 
D e u s  n ao  teria suportado 
u m  lap so  tao hngo de tem­
p o  e  o s  Inumeros obtUcu- 
lo s  q u e  a  tua bondade Imti 
s o u b e  reduzlr e  contorm. 
Fo ram  bons os anos tfii 
p a s s a m o s  juntos nesh 
co ra l, durante os quth m  
so m e n te  cantamoi, m  
aprlm oram o s a  amlzidequ 
a  to d o s  uniu.

E  Is to  tambem i  obra Im, 
p o rq u e  nos momentoa ne- 
cessario s  e  deciaivoa, a Im 
b o n d a d e  e  a  tua imlttit 
p erm ltlram  que a  tu i Mf- 
ra n ę a  s e  exercesse de lot• < 
m a  su a ve  e  nao lmpotlllvi, 
Is to  n o s  norteou e uniu, t ] 
p o r  Is to  te  agradecemot. Cu 
m e  s in to  muito orgulho u  
p o r  v e r a  minha emlga it  
ta n to s  anos recebendo o 
re c o n h e d m e n to  devlio 
n e s ta s  jus tas  homenagem.

A  vida m e entlnou gm 
d a r  e  m ais  Importinte que 
re c e b e r e  que a homenagem 
p re  s tad a  ao  amlgo tlnceroe 
verdad e iro  se rellele stto 
to d o s  seus amlgos como o 
S o l a tra v e * da Lua no um  
d o  p lenllónio . Qu* ** 
ę a o s  d e  D eus recalim uM  
iro c i  e  toda a  tua Itmllli,

CURSO DE FILMAGEM EM 
VIDEOCASSETE A SERVIQ0 DA 

IGRĘ JA
P a r a  q u e rw  c a te ą u is ta s ,  s e m in a r is ta s ,  
d a p a s t o r a ł  d a  c o m u n lc a ę a o ,  e g u lp e s d e U w rg n  
re tfg io s a s , p r o fe s s o r e s ,  q u e  p o s s u e m  (ou no® 
c a m e r a  J U m a a o ra .

O b le tto o : c a p a c t ta r  o  In te re s s a d o  a  fa z e r  
G E N S  c o m  ą u a l i d a d e  tś c n lc a  d e  evemO$J&  
Ig r e ja :  e n c e n a ę a o , r o m a r t a ,  uotos, ordenaęao, 

j u m in h o  c o m  ro te iro  p a r a  c a te ą u e s e  oujouens/ ca- 
s a ls ,  a s s e m b lś ia  p a r o q u ia l ,  crlsm a , douoS"  
In s e r id a s  n a  a tu c d  u ls a o  p a s t o r a ł

C u rs o : s a ld o  p a r o a u i a l  d a  Ig r e ja  S a o  V lc e n ^ ^  
P a u lo t M e rc ć s , a o  la d o  d a  T e le p a r , em  Cu k ®

In s c r tę ó e s : fo n e  2 2 3 - 0 5 5 6 ,  d a s  8  ó s  1 7  horaS' ® 
s e g u ń d a  a  s e x ta , c o m  p a d r e  L ourenęo  Muto*



"Brama Polska personltlkuje trud polskiego osadnika, je g o  w ytrw ałość o ra z -  

miłość do wszystkiego co  mu przypomina da lekę  Polskę. Ojczyznę przodków , 
z której wywieziono I porzekazano m u wszystko c o  najlepsze I  najpiękniejsze - 
wiarę I tradycje. Brama Polska oznacza - skrótowo - je g o  Zw ycięstwo n a  

ziemi parańsklej".
J. Krawczyk
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Debata Rzędu Polskiego Nad Problemami Polonii
feęd Bieleckiego odbyj 

„wie na temat problematyki 
polonijnej. Oto zasadnicze
jtwierdzenia uczestników

'Przeobrażenia, jakie nastę­
py w Polsce pozwoliły na 
osadniczy zwrot w stosun- 
kach polsko-polonijnych, 
oiioiliwiły współdziałanie 
Kraju z całym wychodźst­
wem. W praktyce oznacza to 
i jednej strony pozyskiwanie 
Polonii i Emigracji do udziału 
w procesach demokratyzacji i 
przebudowy gospodarczej 
Kraju, a z drugiej zwiększa 
moralny obowiązek dbałości 
Rzeczypospolitej o sprawy 
Polaków i osób polskiego 
pochodzenia zamieszkałych za 
granicę.
Podstawę dyskusji Rady 

Ministrów nad tę problematy- 
b był przygotowany przez 
specjalny komisję międzyre­
sortowy dokument pt. "Cele i 
Priorytety polityki rzędu wo­
leć Polonii, Emigracji i Pola­
ków za granicę". Wytycza on 
Wspektywę działań na naj­
niższe lata, a zarazem stano­
wi podsumowanie dorobku 
®totnich dwóch lat, kiedy 
®uwano formalne i psycholo- 
P®* bariery współpracy 

wliczano w nię centralne 
i terenowe władze państwowe.

Przedmiotem zaan-  
P̂ wania administracji rzę- 

była przede wszystkim 
®*,9hośc oświatowa, kultu- |

oraz pomóc środowis-
^  Polaków na Wschodzie.

K)ku Ministerstwo 
FJjcji Narodowej przez- 

polonijnę działal- 
“J ośjwatowę ponad 150 
K  W Polsce kształci się 
I1*1' .3 tys. osób z ZSRR.

—  w Kraju wy- 
kolonijny dla ponad

i to  w akacyJn,ebyL ““a. M  nauczycieli 
top jaskiego, głównie z 

■ Prowadzone sę prace

zwięzane z zaopatrywaniem 
szkół polonijnych w podręcz­
niki i pomoce dydaktyczne. 
Na organizowanie polonijnych 
imprez kulturalnych w Kraju 
i za granicę Ministerstwo 
Kultury i sztuki przeznaczyło 
w tym roku 435 min zł. To 
tylko niektóre z przedsię­
wzięć, w których uczestniczę 
liczne instytucje i organizacje 
poza rzędowe, zwłaszcza Sto­
warzyszenie "Wspólnota Pols­
ka". W listopadzie na przy­
kład organizuje ono z Minis­
terstwem Współpracy Gospo­
darczej z Zagranicę Światowe 
Spotkanie Polonijnych Firm 
Konsultingowych, które odbę­
dzie się w Pułtusku.

Przyjęte przez Radę Minis-. 
trów Cele i Priorytety Polityki 
wobec Wychodźstwa do któ­
rych realizacji została zobo- 
więzana cała administracja 
rzędowa, akcentuję potrzebę 
ochrony interesów polskiej 
mniejszości narodowej w 
krajach jej zamieszkania i 
umacnianie jej więzi z Krajem 
oraz podtrzymywanie pols­
kości w świecie poprzez min. 
upowszechnianie języka, 
kultury i tradycji narodowych. 
Podkreśla się potrzebę pozys­
kiwania polskiej grupy etnicz­
nej dla przebudowy Polski i 
tworzenia propolskiego lobby 
za granicę oraz współdziałanie 
z Polonię na Zachodzie w 
udzielaniu pomocy Polakom 
w Europie Wschodniej.

Realizacja tego ostatniego 
celu więżę się z zamiarem 
powołania w Polsce specjalnej 
fundacji. Zabezpieczenie 
środków niezbędnych dla jej 
zainicjowania będzie uwzglę­
dnione w pracach nad przy­
szłorocznym budżetem pańs­
twa. Rada Ministrów uznała 
także za celowe, aby w ra­
mach nowo powołanego rzędu 
działał minister-członek Rady 
Ministrów odpowiedzialny za 
kontakty ze środowiskami 
polonijnymi i emigracyjnymi".

OKULARY
BIŻUTERIE

ZEGARKI

CARL R. 
RAEDER
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Polski Portal w Kurytybie
W ubiegł? sobotę, w 

obecności tysięcy uczestni­
ków, inaugurowano pom­
nik polskości w Kuryty­
bie, Polski Portal.

Idealizatorem tego 
niezwykłego dzieła jest 
ławnik miasta Kurytyby, 
Josef Górski. Rada Miejs­
ka zatwierdziła projekt w 
dniu 7 listopada 1990 
roku. Portal ma być wy­
razem wdzięczności dla 
tysięcy Polaków, którzy 
tutaj przybyli, założyli 
swe rodziny i przyczynili 
sie do rozwoju stolicy 
parańskiej.

Sama uroczystość była 
bardzo wzrusząfcca. Chór 
Tysiąca Głosów odśpiewał 
piękne pieśni. Grupy 
Folkloru: "Wisła" , "Ju­
nak" oraz Grupa Baleto­

wa J. Varde wykonały z 
wielkim artyzmem tańce 
folklorystyczne. Defilada z 
flagami Polski i Brazylii z 
entuzjazmem była przy­
jęta przez obecnych jako 
znak irtegracji tych 
dwóch krajów.

Burmistrz miasta Kury­
tyby, Jaime Lerner doko­
nał odsłonięcia pomnika. 
Przemawiali politycy i 
przedstawiciele polonijni. 
Pomnik pobłogosłwił 
biskup pomocniczy Kury­
tyby, Dom Ladislau Bier- 
naski.

Na zakończenie uro­
czystości ognie sztuczne 
oraz odśpiewanie Sto lat i 
Parabens uwieńczyły 
niezapomniane momenty

tutejszej Polonii.
W czasie uroczystości 

rozdano 3 tys. egzem­
plarzy tygodnika LUD, 
który posłużył jako na­
krycie głow w czasie 
niespodziewanego desz­
czu. Wszyscy zwrócili 
uwagę na symboliczne 
znaczenie tego wydarze­
nia. LUD nie tylko jest 
miejscem dla kultywowa­
nia kultury i tradycji 
polskich ale także służy 
jako ochrona przed nies­
podziew anym i t r u d ­
nościami.

W inauguracji wzięły 
udział liczne delegacje z 
tradycyjnych miejsc kolo­
nizacji polskiej: z S. Pau­
lo, Porto Alegre,S. Bento, 
Ribeirao Pires i Brusque.

Wyniki Wyborów do Sejmu
Końcowe wyniki wybo­

rów do Sejmu sę następują­
ce: Unia- Demokratyczna 
(12,31% głosów - 62 man­
datów), Sojusz Lewicy 
Demokratycznej (11,98% - 
60), Wyborcza Akda Kato­
licka (8,73 - 49), PSL-Sojusz 
Programowy (8,67 - 48), 
Konfederacja Polski Nie­
podległej (7,50 - 46), Poro­
zumienie Obywatelskie 
Centrum (8m71 - 44), Kon­
gres Liberalno-D em o­
kratyczny (7,48 - 37), Poro­
zumienie Ludowe (5,46

Piwa (3,27 -18), Mniejszość 
niemiecka (1,17 - 7), Chrze­
ścijańska Demokracja (2,36 
- 5), Polski Zw ięzek Za­
chodni (0,23 - 4), Partia 
Chrześcijańskich Dem okra­
tów (1,11 - 4), Solidarność 
Pracy (2,05 - 4), Unia Po­
lityki Kealnej (2,25 - 3), 
Partia "X" (0,47 - 3), Ruch 
Autonomii Slęska (0,35 - 2).

Po jednym m andacie 
uzyskały : S tro n n ic tw o
Demokratyczne, Ruch De- 
m okratyczno-S połeczny ,

, Unia Wielkopolan, Jedność 
2 i l  Ludowa,28), "Solidarność" (5,05 - 27) Ludowa, "Wielkopolsce 

Polska Partia Przyjaciół Polsce", "Solidarność 80",

L u d o w e  P o ro z u m ie n ie  
W yborcze "Piast", Kom itet 
W yborczy Praw osław nych, 
K rakow ska K oaliqa "Soli­
dam i z  Prezydentem ", 
Zw ięzek Podhalan , o raz 
Sojusz P rzec iw  T ru d ­
nościom  Życia.

O  391 miejsc okręgow ych 
•walczyło 6.980 k andyda­
tów. U praw nionych do

f  fasow ania było 27 m in 
16 tys. 167 Polaków.
W  głosow aniu udział 

w zięło l lm ln  887 tys. 167 
osób, a  w ięc frekwencja 
w yniosła 43,2%.
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Z Ż A Ł O B N E J
Z głębokim smutkiem mu­

simy donieść o niespod­
ziewanym zgonie (9.11) 
znanego i cenionego w 
Kurytybie koleei-kombatanta 
LEOPOLDA KOJARSKIEGO. 
Leopold, urodzony 9.4.1921 
roku w Łańcucie już w 
młodym wieku podzielił 
zwykły los Polaków będąc 
wraz z rodziną wywieziony 
na Sybir, aż gdzieś pod krąg 
polarny. Potem z formującym 
się w ojsk iem  po lsk im  
przemierzył Persię, Irak, 
Włochy biorąc uaział jako 
podoficer 3 Dywizji Karpac­
kiej Ii-go Korpusu Polskiego 
w walkach " o naszą i waszą 
wolność". Tam też znalazł i 
poślub ił dozgonną to­
warzyszkę życia D. Cristinę z 
A scoli P icena (Ita lia ).

Historia
H O Ł D  P R U S K I

Albrecht nie chciał oddać 
hołdu Zygmuntowi, do czego 
był zobowiązany. Chcąc u- 
wolnić się od zwierzchnictwa 
Polski, starał się o posiłki w 
Niemczech i szukał pomocy 
w Moskwie.Zygmunt wysłał 
wojsko, które w 1520 wkro­
czyło do Królestwa, Albrecht 
poprosił o pokój. Albrecht za 
namową Marcina Lutra, 
wyrzekł się wiary katolickiej 
i przeszedł na luteranizm i 
zmienił Prusy na księstwo 
świeckie. Uroczysty hołd 
złożył królowi Zygmuntowi 
dnia 10 kwietnia 1525 roku 
na rynku krakowskim. Trze­
ba przyznać, że Albrecht do 
końca życia dochowywał 
wierności królowi i  szerzył 
oświatę i dobrobyt.

DALSZY WZROST POTĘ­
GI ZYGMUNTA

W roku 1526, zmarł książę

KARTY
O d z n a c z o n y  l i c z n e mi  
orderami i medalami tak jak 
za zasługi wojskowe (Krzyż 
Monte Cassino) jak i za pracę 
na polu społecznym.

Leopold byl postacią 
ogólnie znaną i łubianą w 
Kurytybie. Zawsze pogodny, 
uśmiechnięty, uczy
nny, prawdziwy Polak “do 
tańca i różańca" zaskarbił 
sobie przyjaźń rodaków i 
Brązy lijczy kó w, zwłaszcza ex- 
kombatantów. Jego nagła 
śmierć olayła nas głęboką 
żąłobą.

* Składamy najserdeczniejsze 
wyrazy współczucia wdowie, 
pani Cristinie, córkom i syno­
wi wraz z rodzinami.

Wiernego Żołnierza Rze­
czypospolitej żegnają ze smut­
kiem kolędy kombatanci.

Zaproszenie
Zapraszamy na "Polską 

Godzinę" celem uczczenia 
120-lecia Emigracji Polskiej 
w  niedzielę dnia 1-go grud­
nia, o godzinie 12-tej po 
polskiej Mszy św. - w  salo­
nie parafialnym przy koście­
le Świętego W icentego a 
Paulo. Program je s t nastę­
pujący:- deklam acje i śpie­
wy - grupa dzieci, Polki- 
Serce z Kam ienia ! żęrt 
sceniczny. G rupa Starszy­
ch, Polska:-Obrazek sce­
niczny - G rupa Dzieci. 
Prosimy o łakawe przyby­
cie. G rupa Matki Boskiej 
Częstochowskiej.

Falecimento

mazowiecki, Janusz, nie 
zostawiając potomka, a więc 
księstwo mazowieckie zostało 
wcielone do królestwa pols­
kiego.

Pierwsza żona Zygmunta, 
Barbara, zmarła w 1515 
roku, pozostawiając dwie 
córki. W roku 1518, za namo­
wą cesarza Maksymiliana, 
ożenił się z Włoszką, Boną, z 
domu książęcego Sforza. Była 
to kobieta dumna i chciwa. 
Zdolna do wszelkich zbrodni, 
wniosła do kraju zepsucie i 
zbytek, sprzedawała urzędy, 
za to naród ją  znienawidził.

W roku 1520 urodził się 
syn Zygmunt August. W 
roku 1530, mając 10 lat, 
został koronowany następcą 
króla Zygmunta I który od 
tej daty, dla odróżnienia jest 
nazywany "Starym". Z cza­
sów Zygmunta mamy wielu 
dzielnych i walecznych do­
wódców wojsk polskich: Kon­
stanty Ostrowski. Mikołai

Boleslsu Kotw icz _
Fsleceu dia 15 de setembro des te ano, 
•os 71 anos, o sr. Bołssłau Kotoyicz, 
que resłdia im Boa Vista de Araucaria. 
Deixa viuva a sra. Rosa Laskós e • 
fłlhoa. 0  sr. Boleslau era noeso assi* 
nanta.

Kamieniecki, Jerzy Radzi­
wiłł, wielki hetm an koronny, 
ten w roku 1531 odniósł 
wielkie zwycięstwo nad  Wo­
łochami. Wśród wielu wojen 
jakie prowadził Zygmunt I 
musimy wspomnieć "wojnę 
kokoszą" z 1537 roku. Król 
chcąc skończyć raz na  zawsze 
z Wołochami, zwołał pospo­
lite ruszenie, wyprawy na' 
Wołochów nie uchwalono, a 
krzykliwe owe zebranie naz­
wano "wegną kokoszą", bo 
rycerstwo i szlachta nie 
zdziałali nic i wyjedli wszyst­
kie kury w okolicy.

Kronika Rio 
de Janeiro

1. Z  Żałobnej Karty

Dnia 22 września zmarł w Rio de Janeiro Antoni i 
Gabriel, kombatant i wieloletni członek Tow. Polonia, 
pozostawiają w głębokiej żałobie żonę Aniele, syna, I 
córkę i wnuków.

Wielką pasjo, jego życia było lotnictwo. Jeszcze przed I 
wojny sam skonstruował samolot i nini la-tał. V/ czasie 
wojny został wywieziony w głąb Rosji a stamtąd, po I 
wielu przygodach (jego okręt został storpedowany i 
zatonął) z  wojskiem polskim, jakie wyszło z Rosji, j 
doszlusował do armii polskiej walczące] na zachodzie, j 
Wreszcie emigranckie losy sprowadziły go na brazylijski |  
zie-mie gdzie też potrafił wywalczyć dla siebie i t" 
rodziny godną egzystencje i wyrobić opinię solidną 
ogólnie szanowanego przedsiębiorcy.

Na ostatni postój odprowadziła go liczna gromada ] 
rodaków a modły ks. proboszcza Zdzisława Malczewski­
ego, Sióstr zakonnych i nas wszystkich tam zebranych j 
symbolizowały, że Polska - pomimo tak wielkiej odk' 
glości - jest Mu bliska. Grudka ziemi polskiej, (którą j  
ksiądz proboszcz przyniósł) zmieszana z ziemią brazy- 
lijską, pomoże Ci Zołnierzu-Emigrancie by Kraj Ojczysty j 
na zawsze "przyśnił się Tobie".

2. Pożegnanie

W końcu września wyjechała na stałe do Polski p. 
Anastazja Rusak w towarzystwie siostrzenicy Janiny 
Wojda i jej męża Kazimierza.

Gdy przyjechałem do Rio i zamieszkałem u ś.p. Anny 
Janiak poznałem za jej pośrednictwem p. AnnsmU-j 
Przez dłuższy czas u niej sie stołowałem. Były (opoapM 
lat 50tych. Potem, ju ż  w Tow. Polonia przez długie lab- 
pracowaliśmy razem w zarządzie Towarzystwa. Paw 
Anastazja należy do ludzi bardzo rzadkich w dsJjfl-l 
szym świecie. Do ludzi dobrej woli, ludzi oddanych] 
sprawie, prawdziwych patriotów. Bardzo nam »• | 
braknie jej szlachetnego serca i jej poświecenia dladmn 
wspólnego. Pociesza nas tylko to, że jako prezeski 
honorowa Tow. Polonia w Rio de Janeiro zabiera x 
sobą choćby w tym symbolicznym geście cało nos® 
wdzięczność i uznanie. Szczęść Boże /

Tomasz Lychowshi

GANHE UM VIDEO-CASSETTE "AIWA" I
Todo novo assinante do LUD atć tira  de novembro concorrera a um videocassette| 
marca "Aiwa1 2 cabeęas, novo, com a centena do numero do recibo de assinatura. i 

> ssinatura anuai dara direito a dois numeros. o  seu de assinante e o do recibo. < 
Seja um dos que assinam o LUD e resgatam suas raizes!

DE UM PRESENTE AS SUAS ORIGENS!
Sim, quero acompanhar o que acontece nos meios polónicos brasileiro e mundial, i 

assinando ja o  nosso LUD/O POVO. Peęo enviar me cobranga ao endereęo abaixo:

N om e.............................................................................................................................  ]
Endereęo ......................................................................................      j
Bairro/Caixa Postał.............................................CEP
C idade:.........   Estado:............. ................................
Data: I /  Assinatura  .
Pretiro assinar po r ( ) 5 0  edięóes-anual-Cr$ 7.000,00 

( ) 25 edięóes-semestral-Cr$ 4 .0 0 0 ,0 0

NAO MANDE DINHEIRO AGORA!

ASSINE

0  P0V0

P R T - 2273/90
UP-AG.JNE<3bA°

D R /P f

RESGATE 
AOUILO QUE 

ESTA DENTRO 
DE VOCE: 

SENTIMENTOS E 
RAIZES DE 

VOC& MESMO!

C AR TAO -R ESPO STA
N A O  E N E C E S S A R I0

O se lo  sera pago por 
Ltda.

Editora lud

80.410-Curitiba-
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Jan Nowak-Jeziorański

Wolanie o 
Sprawiedliwość

Wbl domagaliśmy się ujawnienia 
d ii prawdy o Katyniu i  ukarania 
Jas!ĄtH przy żydu sprawców 
jmtii Polska ziemia pokryta jest 
Mmi. W masowych grobach 
asmijt zwłoki najlepszych patri- 
S( tohaterów walki o niepodle- 
d  wymordowanych przez zbro- 

,(fcysp«( znaku bezpieki i  partii. 
w p ię to  wstrząśnięty listem od 
miushionego oficera AK, straco­
ny n lochach bezpieki i  wrzuco- 
spio wspólnego dołu. Opisuje 
njik usiłowała w tym masowym 
ftit odnaleźć i  zidentyfikować 
i t t im
Sflmm, prokuratorzy, oficerowie 

Uzi, odpowiedzialni za tortury i  
Khrstm żołnierzy Polski Po- 
thmj, chodzą po ulicach Warsza- 
mctmi# renty a czasem udzie­
la giiwf wywiadów prasowych. 
i Smy sprawca masowych mordów, 
iłsto Bierut, króluje nadal w  
ripltycznym grobowcu na Po- 
■ p ia
ytotyjigo zbrodni spoczywają w 
ŚMiionych.
Omszane są długie listy ich ofiar. 

kWiialw jeszcze ani jednej listy

Ihmprzedawnienia w sprawach 
h w siich zbrodniarzy wojennych. 
W » upływu blisko półwiecza od 
Stornia wojny, d  którzy zostaję 

sttfo przed sędem, który 
in karę. Tymczasem w 

typiimzych dwu lat odrodzonej

Wfflwkim  znalazł się za kratami, 
wifzuja bezkarność oparta na 
ttównimiu albo argumencie, że 

działali zgodnie z  prawami 
to U w s /  Jaskrawo odmienny 
(m  taktowania zbrodniarzy hitie- 

i komunistycznych obraża 
Wo poczucie sprawiedliwości 
'i*® #
fwdensem historycznym stała 
łWHyflma denacyfikacja przepro- 

przez mocarstwa okupa- 
*  Niemczech Zachodnich i  
'  operacja zastosowana 

im i ' l sra’a Macarthura w Ja- 
S S S P Ś ? !  n/® nazwał tej 
JJ®**!iem na czarownice’.

SS i  partia hitlerowska
,  za organizacje zbro- 

7*2® sprzymierzeńcy odrzucili

oskarżony odpowiadał za 
U WMwidualnie korzystając 

sr°dków. obrony prze- 
P W w praworządnym pańs-

po wojnie spra- 
J? **  wymierzały specjalne

okupacyjne. Boć 
wydawać wyroków 

S ™  * oasów hitlerowskich na 
P w  Trzeciej Rzeszy. 
Procedura tych sądów 

^ 7 - *  "Pełnizasadom obo- 
w ustroju demokratycz­

ni hitlerowców na

kilka kategorii: zbrodniarzy odpowie­
dzialnych za morderstwa, tortury i 
obozy koncentracyjne, przestępców, 
któizy dopuszczali się nadużycia 
władzy dla osiągnięcia korzyści oso­
bistych. I  wreszcie tych, którzy spra­
wowali władzę polityczną.Tych osta-t 
tnich usuwano radykalnie poza na-' 
wias żyda publicznego. Zbrodniarzy 
i  przestępców skazywano na więzie­
nie, a sprawców ludobójstwa na 
śmierć. Natomiast małym pionkom, 
którzy sprawując funkcje urzędnicze 
w  partii, policji czy administracji pańs­
twowej nie dopuśdli się żadnych 
przestępstw - pozwolono zerwać z 
przesziośdą. Zamknąć ją raz na 
zawsze i  rozpocząć nowe żyde. W

Ikich hitłerowamze środków maso­
wego przekazu oraz funkcji wycho­
wawczych i  nauczycielskich.

W ciągu wielu łat przeżytych w 
Monachium miałem możność przeko­
nać się, że demokratyczne Niemcy 
wdzięczne były sprzymierzonym za 
denacyfikację. Uważano powszech­
nie, że bez niej hitleryzm odrodziłby 
się prędzej czy później, stając się 
znowu przestępczą siłą zagrażającą 
Niemcom i  światu.

Jeden 2 moich amerykańskich 
partnerów w Radio Wolna Europa 
prowadził denacyfikację w amery­
kańskiej strefie okupacyjnej. Twierdził 
on, że miała ona niezwykle ważny 
wymiar polityczny. Proces Norym­
berski, procesy przed trybunatami 
władz okupacyjnych, a później przed 
sądami niemieckimi, uprzytomniły 
samym Niemcom ogrom zbrodni 
dokonanych przez hitleryzm w ich 
imieniu. Ten publiczny sąd nad prze- 
szłośda oparty na dowodach rzeczo­
wych i  świadkach zeznających w 
toku przewodu sądowego, przyczynił 
się w sposób decydujący do wyple­
nienia nazizmu z niemieckich umys­
łów. Dzięki temu sądowemu rozli­
czeniu neonazizm jest wdąż w Niem­
czech Zachodnich zjawiskiem margi­
nesowym.

Zbrodnie komunistów 
Mój amerykański przyjaciel, dziś 

jeden z  profesorów wyższej uczelni, 
w rozmowie ze mną w połowie 1990 
roku niepokoił się, że zupełny brak 
sądowego rozliczenia ze zbrodniami 
dokonanymi na własnym społeczeńs­
twie przez rządy komunistyczne u- 
możłiwi komunistom pręzej czy póź­
niej odzyskanie sił i  wpływów, a w 
okolicznośdach sprzyjających, po­
wrót do Hładzy i  przestępczych 
metod rządzenia.

W czasie wojny zbrodni na naro­
dzie polskim dopuszczali się Niemcy.
W Polsce Ludowej popełniali je na 
własnym narodzie, Polacy. Jest to 
okoliczność obciążająca a nie łago­
dząca. Ocenia się, że w pierwszych 
latach po wojnie ofiarami bezpieki i 
partii padło około dwustu tysięcy 
najbardziej ofiarnych łudzi. Niepraw­
dą jest, że zbrodnie ustały z chwilą 
odejścia stalinowskiej ekipy w 1956 
roku, aczkolwiek działo sie to po tej 
dade na znacznie mniejszą skalę.

Do ostatnich chwil komunistycz­
nego reżimu istniał w bezpiece głę­
boko zakonspirowany Pion W , któ­
rego zadaniem byty utajone działania 
pozaprawne czyi zbrodnicze. Od 
odpowiedzialnosd za przestępstwa 
popełniane przez Pion "O" nie mogą 
uchylić się ani kolejni szefowie bez­
pieki ani ówczesne kierownictwo 
partii.

IV procesach denacytikacji aliand 
także wprowadzili grubą kreskę i  
pilnie jej przestrzegali. Błąd Trzeciej 
Rzeczpospolitej nie polega na zasto­
sowaniu grubej kreski. Ale na tym, że 
nie została ona nigdy w sposób jasny 
i niedwuznaczny wytknięta I określo­
na Być może uniemożliwiała to kon­
traktowa większość komunistów i  ich 
satelitów w Sejmie. Jeśli tak jest, 
sprawa powinna znaleźć się na po­
rządku dziennym Parlamentu Trzeaej 
Rzeczpospolitej, wybranego w pier­
wszych, wolnych i  demokratycznych 
wyborach.

Wizyta (III)
WARSZAWA jest piękna, 

zielona i pełna kwiatów.Wiosnę 
pachną konwalie, bzy i akacje, 
latem lipy. W łazienkach przy 
pomniku Chopina odbywają się 
wspaniałe koncerty w wykonaniu 
słynnych pianistów. W letnim 

■ teatrze na wyspie występują 
znane balety i zespoły teatralne.

Teatr Wielki święci tryumfy 
operowe: Tosca, Madame But- 
terfly, Carmen, Aida, przeplatane 
Halką i Strasznym Dworem. 
Często odbywają się ^występy 
zagranicznych baletów.

Sztuki w  teatrach są bardzo 
dobre o wspaniałej obsadzie 
aktorów. Również funkcjonują 
rewie i operetka.

Teatr W Polsce jest "za dar­
mo". Za wspaniale wystawione 
opery płaci się od 15.000 do 
70.000 złotych. Urzędnicy i 
studenci otrzymują zniżki od 
30%-50%.

Życie kulturalne w Warszawie 
jest bardzo urozmaicone począ­
wszy od koncertów słynnych 
kompozytorów skończywszy na 
odczytacvh naukowych lub 
debatach na temat sztuki. Na 
Zamku Królewskim można 
zwiedzić wystawę srebra Fundus­
zu Obrony Narodowej oraz 
podziwiać kobierce wszchodnie z 
dam Teresy Sahakian. Na placu 
Bankowym nr. 1 (wreszcie 
zburzyli pomnik Dzierżyńskiego) 
warto zobaczyć Kolekcje im. 
Jana Pawła II. Fundacja Janiny i 
Zbigniewa Porczyńskich: Biblia 
i Święci Pańscy, portrety, mito­
logia, alegoria, pejzaż, ekspresjo- 
nizm. W Zachęcie "Szyk Polski" 
sztuka lat "70" i "80". Centrum 
Sztuki Współczesnej - Mistycy i 
magowie (rzeźba). W Muzeum 
Narodowym* - Współczesna

Sztuka Francuska.
Programy telewizyjne są słabe. 

Lakoniczne wiadomości ze 
świata bez komentarzy, natomiast 
dużo mówi się na temat polskiej 
sytuacji politycznej i gospodarc- 
zej, ciągłe dyskusje programów, 
wywiady z przedstawicielami 
rządu, politykami, rano i po­
południu transmisje z debat sej­
mowych etc.

Filmy w telewizji są mało 
ciekawe, w filmach zagra­
nicznych jedna osoba dubluje 
wszystkich aktorów. Brak dobry­
ch seriałow. Lekcje języków ob­
cych są dowcipnie ilustrowane co 
pomaga w nauce. Konferansjerki 
są przystojne, elegancko ubrane 
i mają miłe głosy. Reklamy są 
pomysłowe. Od czasu do czasu 
pojawiają się ciekawe wywiady z 
aktorami lub pisarzami. Do inte­
resujących programów należy 
"Teleklinika dr. Anatolija Kasz- 
pirowskiego". Ostatnio wszyscy 
zachwyceni są "Dynastią"- serial 
USA, który oglądaliśmy w Bra­
zylii.

Sklepy żywnościowe są dobrze 
zaopatrzone, ale przeważnie 
wszyscy kupują w Supersamie 
gdzie można dostać wszystko do 
codziennego użytku po umiarko­
wanych cenach. Oczywiście 
niektóre artykuły, jak  na przy­
kład nabiał korzystniej jest kupo­
wać w mleczami, gdzie zawsze 
jest świeże masło i biały ser a w 
szczególności wspaniałe seiy 
holenderskie w cenie 20.000
30.000 zł/kg; masło extra 250 gr 
3,500 zł., litr mleka 5.000 zł., 
bułka maślana 4.000 zł. Świeży 
dobry chleb można dostać jedy­
nie w prywatnych piekarniach, 
których na razie jest mało.

W sklepach państwowych 
niektóre rodzaje chleba są dobre. 
W ostatnich miesiącach ot­
worzyło się sporo nowych skle- 
pów-Delikatesy. Na ulicy Polnej 
znajduje się "wolny rynek"...je­
den maleńki detal-trzeba mieć 
sporo pieniędzy. Jeden kilogram ' 
szynki kosztuje 65.000 zł., polę- 
dwica-70.000 zl/kg.,cały duży 
wędzony łosoś 180.000 zł., pstrą­
gi 30.000 zł/kg, cielęcina bez 
kości 30.000 zł./kg, szproty w 
puszce 8.000 zł.,etc.

Z całego świata importuje się 
owoce: banany z Ameryki Płdn.- 
kg. 7,000., jabłka z Kanady- 
20.000/kg., grapefruits lkg
15.000 zł., pomarańcze z Izraela
5.000 zł/kg. etc. etc. _

Pod koniec czerwca był sezon
truskawek, poziomek, czarnych 
jagód, czereśni. Truskawki sprze­
dawano po 5.000 zł/kg a maliny
8.000 kobiałka. Cukiernie pracują 
"całą parą". Półki pełne są cias­

tek, tortów, torcików, serników, 
makowców, babeczek, herbatni­
ków. U  Biklego na Nowym 
Świecie są tradycyjne doskonałe 
pąbzki po 1.500 zł. sztuka a 
ciastka od 1.000-2000 zł. sztuka, 
W Brazylii jedno ciastko kosztu­
je  500 Crs ( kurs dolara " comer- 
cial" Crs 430, black Crs 487 z 
dnia 16 września 91 r.) czyli 
więcej n iż jeden dolar. W Polsce 
za jednego dolara można kupić 5 
ciastek (11.000 zł.-U S$ 1,00).

E.WEDEL obecnie też pow ró­
cił do pierwotnej nazwy. Już nie 
ma przed sklepami długich ogon­
ków, ale zawsze sporo osób 
spieszy po czekoladę. Tabliczka 
200 gr./6.000 zł., małe waflowe 
torciki z czekolady-12.000 zł.

Bary Mleczne w Polsce są 
fantastycznie tanie. Przy wejściu 
jest wywieszona duża tablica z 
jadłospisem: naleśniki ze śmieta­
ną i serem 2.800 zł. porcja, czer­
wony barszcz z pasztecikami 
2.900 zł., omlet z pieczarkami 
3.200 zł., kotlety siekane z  karto­
felkami 3.500 zł. itd. Wszystko 
świeże i w dobrym gatunku. W 
innych barach lub restauracjach 
ceny są dziesięć razy, albo i 
więcej droższe. Filiżanka czarnej 
kawy z ekspresu kosztuje 8,000 
zł. natomiast przy stoliku 15.000 
zł.
W Polsce rząd dopłaca do pro 

duktów żywnościowych, aby 
pomóc obywatelom przeżyć 
ciężką sytuację.

W  urzędach pocztowych nie 
ma tłoku. Cło zostało zniesione, 
można wszystko wysyłać i otrzy­
mywać paczki z całego świata. 
Na głównej poczcie w  W arsza­
wie jest specjalne stoisko, gdzie 
pakuje się fachowo paczki za 
skromną opłatą. L ist lotniczy do 
Stanów Zjednoczonych wynosi 
2.700 zł., list lotniczy do Amery­
ki Płdn. 2.900 zł. W  Brazylii za 
ten sam list lotniczy płaci się 504 
Cr$. Z  USA listy lotnicze mają 
nalepione na kopercie znaczki 
wartości 5o cents. Pytanie - 
według jakiego kryterium oblicza 
się taryfy pocztowe?

Emerytom źle się powodzi w 
■ Polsce, ale nie gorzej niż w 
Brazylii. Średnie emerytury 
wynoszą 800.000 zŁ - 1.400.000 
zł.

Ostatnio podniesiono komorne, 
opłaty za administracje domów 
oraz drożej się płaci za światło i 
telefon, mimo wszystko te opłaty 
nie śą wysokie, zwłaszcza w 
starych domach. Natomiast w y­
najęcie prywatnego mieszkania 
kosztuje bardzo drogo.

Sława Stępniak 
c.d j i .
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Emocionante a festa de abertura do Portal

Wysoły em Sao Mateus

Com mais de ąuatro mil 
pessoas presentes, foi oficial- 
mente inaugurado na noite do 
dia 9  de novembro o Portal 
Polones, na Rua Mateus Le- 
me, altura do Bosque Joao 
Paulo II, em ato que contou 
com a participaęao do piefeito 
Jaime Lemer, de sua esposa, 
Fany Lemer, sob a benęao do 
Bispo Auxiliar de Curitiba, 
Dom Ladislau Biemaski. A 
festa inaugural teve de tudo, 
desde a maravilhosa e emo­
cionante apresentaęao do 
Coral Mil Vozes de Curitiba, 
vitorioso projeto do maestro 
Wilson dos Santos, as exi- 
bięoes dos grupos folclóricos 
Wisła (grupo de adultos) e 
Junak (grupo infanto-juvenil), 
do ballet de Jean Varde (com 
destaque para o desfile das 
bandciras) e do desfile de 
carroęas tipicas/alegóricas ate 
o espoucar de fogos de artiff- 
cio, ao finał, incluindo af o 
tradicional "Sto Lat" (cem 
anos), cantado por todos os 
presentes.

A chuva que caiu sobre o 
local nao chegou a empanar o 
brilho da festa inaugural, que 
teve a coordcnaęao do verea- 
dor Jose Górski, o ideałizador 
do Portal e presidente da 
Comissao Especial dos 120 
Anos. Os discursos proferidos 
na oportunidade, tanto por 
Górski, por Jaime Lemer, por

representante do senador Jose 
Eduardo e pelo deputado 
estadual Rafael Greca de 
Macedo, presidente da Co­
missao dos 300 Anos, foram 
bastante aplaudidos. Do palan- 
que, aconteceram homenagens 
a diversas pessoas: ao padre 
Felix Stefanowicz e a irma 
Josefa Timinska, por serem os 
religiosos mais idosos; ao sr. 
Stanislau Biemaski e a sra. 
Rosa Guibur Bonde, as pesso­
as mais idosas da comunida- 
de; a sra. Maria Tereza Bron- 
choski Lissa, a mae com o 
maior numero de fllhos (ao 
todo, 18); e ao pioneiro da 
imigraęao, Edmundo Wos 
Saporski, de saudosa memó- 
ria .

O momento mais emocio­
nante foi quando o Coral Mil 
Vozes, no meio dos fogos de 
artiffcio, entoou "Aleluia", de 
Haendel. Viam-se muitas 
lagrimas nos rostos das pesso­
as que prestigiaram o impor- 

v tante evento. Bem ao finał, o 
esforęado vereador Jose Górs­
ki usou da palavra, ao micro- 
fone, quando agradeceu a 
colaboraęao de todos, chegan- 
do ate a desabafar que mesmo 
aqueles que procuraram preju- 
dicar foram importantes para 
que os brios fossem levanta- 
dos e alcanęado o exito da- 
quela festa. Os coraęóes esta- 
vam em festa, acelerados.

A comunidade polonesa de 
Sao Mateus do Sui esteve em 
festa no dia 18 de outubro, 
pois recebeu a visita do bispo 
polones Szczepan Wysoły, 
representante das comunida- 
des polonesas do mundo junto 
a Santa Se, em Roma.

A programaęao em Sao 
Mateus comeęou com visita a 
colónia de Agua Branca, onde 
celebrou missa em polones 
para muitos fiśis. Os morado- 
res daquela colónia fizeram 
uma recepęao calorosa ao 
bispo, que conversou muito 
com os jovens e brincou com

as crianęas. Ele ficou encanta- 
do com a igreja construida 
pelos fmigrantes poJoneses e a 
variedade de livros ali existen- 
te, alguns de valor histórico 
muito grandę.

Retornando a  cidade, cele­
brou missa na Icjreja Matriz, 
com a participaęao de muitos 
descendentes de poloneses. 
Após, foi servido jantar ao 
bispo visitante, organizado 
pelo pessoal da Braspol, com 
a aiuda da comunidade, onde 
caaa um colaborou com um 
pouco. Este gęsto de partilha 
deixou o bispo muito admira-

dó. Após o jantar, o padre. 
Pedro Klidzio entregoujj 
uma płaca, oterecida pelo; 
Banco do Brasil, com agradęj 
cimentos da comunidade pofo- 
nesa pela visita.

Para os descendentes pok)̂  
neses, foi muito importantea 
visita de Dom Szczepan, poś 
veio reavivar a  fe deste povo 
católico e incentivar para que 
continuem preservandoos 
costumes e as tradięóes her- 
dadas de seus avós que aqu 
se estabeleceram e consf 
ram uma nova patria. (Evak 
Josś Drabeski, da r  .
Sao Mateus do Sul).


